
LA SEMAINE RELIGIEU8E

Soyons unis, messieurs ; et de nouvelles ouvres saintes béniront
notre nom et chanteront la gloire de Dieu. - Soyons unis ! et le
triple lien qui rapproche le fidèle du prêtre, le prêtre de l'évêque,
l'évêque du pape, ne sera pas de si tôt rompu ! Funic:'lus triple.,
difficile rumpitur (16). Le mot d'ordre nous arrive des haute-s oit
toutes les nobles causes trouvent asile et protection ; que chacun à
son rang obéisse, et la divine unité de l'Eglise sera glorifiée par de
nouvelles victoires, et ; la mission qu'elle a reçue d'élever les peu-
ples, la sainte Eglise de Jésus-Christ. aura recouvré ses droits de
l'exercer !

Vous me souhaitez, messieurs, de vivre longtemps. Ce vou de
vos cœurs va bien droit au mien, et j'y suis extrêmement sensible.-
Mais, j'ai dépassé les limites de vie auxquelles s'arrête d'ordinaire
l'existence humaine ; et j'avance déjà vers ces années dont il est
écrit : Amplius eorum, labor et dolor (17).

A l'âge de 85 ans, Caleb, nous dit l'Eeriture, pouvait se vanter de
posséder encore toute la vigueur de sa maturité, comme 45 années.
auparavant, alors que-le Seigneur l'envoyait explorer la terre de
Chanaan. Illius in me temporis fortitudo usque hodie perseverat. -
En arrivant ici, Messieurs, je foulai bien, comme Caleb, une terre de
choix que Dieu me destinait pour héritage. Terra qaam calcavit pes
tuus, erit possessio tua. Il y a bien de cela, tout près de 45 ans. -
Mais, au bout de 45 ans, Caleb était encore capable de combattre et
marchait encore allègrement. Sic valens, ut eo valebam tempore, tam
ad bellandum quam ad gradiendum (18). Pour moi, je suis plutôt
devenu comme le vieux roi Asa. Il est écrit de lui : In tempore
senectutis sua, do/uit pedes. Bientôt sans doute, j'irai, comme lui
dormir mon derniar sommeil auprès des saints pontifes qui furent
mes pères. Et dormivit cum patribus suis. Et à ma place règnera
celui qui en devenant mon frère, n'a pas cesséde m'aimer commeson
père : Regnavitque filius ejus pro eo (19). - Aussi bien, Messieurs,.
ne désiré je plus qu'une chose : votre prière. Suppliez Dieu de ne
pas juger dans sa sévérité les fautes de mon passé: Quid'juid nearua
est in præteritum ofensionunm non severus agnuscat. Puis, pour le
reste de vie qu'il me réserve à passer sous la charge épiscopale :
lIer agentem regat, et .pis oculisplacentem, vobisque utilem jaciat(20).

(16) Eccle., iv, 12. (17) Ps. IxXxx, 10. (18) Jos., xiv, 7-11. (19) IIIReg., xxi, 24. (20) S. Augustin, Serm. 383.


